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<t'álqw' or t'élqw'>, bound root //t*e3 lq*  or t*c3 lq*  warm//.w w

<t'álqw'em>, izs //t*e3 lq* =cm or t*c[=Ae3=]lq* =cm//, FOOD /'warm, luke-warm'/, FIRE, DESC,w w

(<=em> intransitivizer, get, have), syntactic analysis: adjective/adjectival verb, attested by AC
(8/7/70, 10/1/71), MH (Deming 1/4/79), Salish cognate: Squamish /t*í§q m/ spark, flame, throw offw

large sparks or chips of glowing (cedar) wood W73:244, K67:271, K69:51, example: <t'álqw'em
qó:>, //t*e3 q* =cm qá·//, /'warm water'/, attested by MH.w

<t'elkw'á:ls>, comment: prob. mistranscribed for t'elqw'á:ls, sas //t*clq* =e3 ·ls or t*elq* =e3 ·ls//, FOODw w

/'warm up (food, tea, etc.)'/, FIRE, lx <=á:ls> structured activity non-continuative, syntactic
analysis: intransitive verb, attested by IHTTC (8/22/77, 9/2/77).

<t'álkw'els>, comment: prob. mistranscribed for t'álqw'els, cts //t*e3 lq* =cls//, sas, FOOD ['warmingw

up food'], FIRE, lx <=els> structured activity continuative, syntactic analysis: intransitive verb,
attested by IHTTC (9/2/77).

<t'élqw't>, pcs //t*c3 lq* =T or t*e[=Ac3=]lq* =T//, FOOD ['warm it up'], (<=t> purposeful controlw w

transitivizer), syntactic analysis: transitive verb, attested by Elders Group (5/19/76), also
<t'élkw't>, //t*c3 lk* =T//, also /'warm it up (food, tea, etc.)'/, attested by IHTTC (8/22/77).w

<T'eláqw'tel>, df //t*e3 l[=M1=]q* =tcl//, N ['Indian name of Old Jack (of Yakweakwioose or perhapsw

Scowkale)'], Elder's comment: "that means "something that would be hot"", literally /'something to
warm'/, possibly <metathesis> derivational, lx <=tel> device to, something to, phonology:
metathesis, syntactic analysis: nominal, attested by DM (12/4/64).

<t'álqw'em>, FOOD /'warm, luke-warm'/, see t'álqw' or t'élqw'.

<t'á(:)lt>, WETH ['eclipse s-th'], see t'á:l.

<t'álh>, bound root //t*e3 | stretch across//.

<st'álh>, dnom //s=t*e3 |//, BLDG ['cross-beam (in a house)'], (<s=> nominalizer), syntactic analysis:
nominal, source: Boas summer 1890 Scowlitz word list, "Sk·'au 3lits. Harrison mouth. (Dialect of
Snanaimuq)", discussed in Elders Group 5/3/78, contrast <shxwt'ólhestel> (EB) beam, contrast
<t'élhmel> (TG) cross beam (in house).

<shxwt'álh>, dnom //sx =t*e3 |//, CSTR ['bridge'], (<shxw=> something that), syntactic analysis:w

nominal, attested by Elders Group (3/15/72), EB (2/6/76).

1<st'át'elh>, strs //s=t*e3 [=C c=]|//, DIR ['across'], (<s=> stative), (<=R1=> resultative), phonology:
reduplication, syntactic analysis: adjective/adjectival verb, attested by Elders Group (5/3/78).

1<st'át'elhíles>, strs //s=t*e3 [=C c=]|=ílcs//, HARV ['carry a packstrap slung across the chest (over
one shoulder and under one arm)'], (<s=> stative), (<=R1=> resultative), lx <=íles> on the chest,
phonology: reduplication, syntactic analysis: intransitive verb, attested by IHTTC (8/10/77).

<(s)tl'lhíléstel>, comment: prob. mistranscribed for (s)t'lhíléstel, dnom //(s=)t*|=ílcs=tcl//, ANA
['collarbone'], literally prob./'something that stretches across on the chest'/, (<s=> nominalizer),
probably root <t'alh> stretch across, probably <vowel-loss> derivational, lx <=íles> on the chest,
lx <=tel> something that, phonology: vowel-loss, updrifting, syntactic analysis: nominal, attested
by Elders Group (8/20/75).

<t'élhmel>, dnom //t*e[=Ac3=]|=mcl//, BLDG ['cross-beam (in a house)'], (<é-ablaut> durative or
derivational), lx <=mel> part, portion, phonology: ablaut, syntactic analysis: nominal, attested by
TG (Elders Group 5/3/78).

<t'élhtel>, dnom //t*e[=Ac3=]|=tcl//, WV ['loom'], literally /'device that something is stretched across'/,
(<é-ablaut> durative or derivational), lx <=tel> device that, something that, phonology: ablaut,


